2 Corinthians 13:9
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- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For.”  With this we have the first person plural present active indicative from the verb CHAIRW, which means “to rejoice, be glad, or be happy.”


The present tense is an iterative present to describe what occurs at successive intervals.  This is also a descriptive present for what occurs when these conditions are met.  This is also a customary present for what normally or usually happens under these conditions.


The active voice indicates that Paul and his team produce the action.


The indicative mood is declarative for the reality of what happens when these conditions are met.

Then we have the temporal conjunction HOTAN, which means “when, whenever.”  This is followed by the nominative subject from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we.”  With this we have the first person plural present active subjunctive from the verb ASTHENEW, which means “to be weak, powerless.”


The present tense is an iterative present for what occurs at various intervals in a person’s life.


The active voice indicates that Paul and the other members of his team produce the action every once in a while.


The subjunctive mood is used with HOTAN to form a temporal clause.  It also indicates the potentiality of this happening from time to time.

“For we are happy whenever we are weak,”

- is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “but” plus the nominative subject from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”  Then we have the predicate nominative from the masculine plural adjective DUNATOS, meaning “powerful, mighty, strong, or able.”  This is followed by the second person plural present active subjunctive from the verb EIMI, meaning “to be: are.”


The present tense is iterative present to describe what occurs at successive intervals.


The active voice indicates that the Corinthians produce the action.


The subjunctive mood is used with HOTAN in the continuation of the temporal clause and again indicates a potential.

“but you are strong.”

 - is the accusative direct object from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this thing.”  This is followed by the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact.”  Then we have the first person plural present deponent middle/passive indicative from the verb EUCHOMAI, which means “to pray for, wish for.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The deponent middle/passive voice which functions like an active voice and indicates that Paul and his team are producing the action.


The indicative mood is declarative for the reality of what Paul and those with him are doing.

“In fact we pray for this”

 - is the appositional accusative direct object from the feminine singular article and noun KATARTISIS, which means “to make someone completely adequate or sufficient for something - ‘to make adequate, to furnish completely, to cause to be fully qualified, adequacy;’
 “being made complete, completion.”
  Since the verb KATARTIZW means “to restore,” this noun can also mean “restoration.”  With this we have the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your.”

“—your completion.”
2 Cor 13:9 corrected translation
“For we are happy whenever we are weak, but you are strong.  In fact we pray for this—your completion.”

Explanation:
1.  “For we are happy whenever we are weak, but you are strong.”

a.  Paul continues with an explanation of his previous statement that he can do nothing against the truth, but only for the truth.


b.  At first glance one would think that Paul is being sarcastic again, but he is not.  He is stating an actual fact.


c.  The weakness refers to spiritual rather than physical weakness.


d.  Spiritual weakness is being in a state of sinfulness or carnality.  This is especially true of perpetual carnality.


e.  Paul and the members of his team were sometimes carnal, just as all of us commit sin.  But rarely was Paul in perpetual carnality.


f.  The Corinthians on the other hand were more often in carnality than they were in spirituality.


g.  So what Paul is saying here is that he is happy when the tables are turned on him with regard to the Corinthians.  He would rather see them in a state of spirituality and himself in a state of carnality.


h.  Is Paul saying he would rather be a state of sinfulness?  No, of course not.  He knows that if he gets out of fellowship with God, then he is going to rebound and get right back in fellowship with God.  He has no intention of getting into a prolonged state of carnality.


i.  But there is another meaning for weakness here, which is the same meaning that Paul used in 2 Cor 12:9-10, “And then He said to me for my benefit, ‘My grace has been and still is sufficient for you; for My power has been and still is being accomplished [performed, carried out, fulfilled] in the status of weakness.’  Most gladly, therefore, I will instead take pride in my weaknesses, that the power of Christ may reside in me.  Therefore, I take delight in weaknesses, in insults, in pressures, in persecutions and difficult circumstances because of Christ; for when I am weak, then I am strong.”


j.  When Paul was weak it meant that he was under some type of suffering for blessing and therefore totally dependent on the grace of God to take care of him.  Under those conditions he was totally happy.


k.  Therefore Paul is also making the statement that he is happy when the Corinthians are strong spirituality.  So Paul’s two-sided statement is (1) I am happy when suffering for blessing and depending on the grace of God and (2) whenever you are spiritually strong.


l.  The Corinthians were spiritually strong only when they were depending on the grace of God, the word of God, and the will of God.


m.  They were spiritually strong only when they recognized the authority of God, God’s word, and God’s representatives.


n.  They were spiritually strong only when they used rebound, remained filled with the Spirit, learned doctrine, used the problem solving devices, and executed the plan of God.

2.  “In fact we pray for this—your completion.”

a.  Paul continues with another short statement that sums up his attitude toward the Corinthians.  He wants them to reach pleroma status.


b.  This is one of his prayers on behalf of the Corinthians as it was his prayer for all believers.


c.  It is a legitimate prayer for you to ask that other believers advance spiritually and reach spiritual maturity.


d.  The word “completion” here is a technical theological term, which Paul barrows from the concept of military training.  The word Paul uses here is KATAPTISIS, which has the connotation of the preparation of someone or something by training them for something.  It has the idea of preparing someone for combat by completing their training.


e.  Therefore what Paul was asking for here was the completion of the Corinthians’ preparation and training for combat in the spiritual warfare of the angelic conflict.


f.  The Corinthians were not even ready for battle yet.  They were not prepared and trained to fight in the angelic conflict.  In fact, they were still in basic training.


g.  They were not getting out of basic training until they accepted the authority of their drill sergeants (Paul, Titus, Timothy, Apollos, Sosthenes).


h.  They were not going to complete their preparation and training until they understood and could execute their basic orders, their general orders, and their special orders 



(1)  Their basic orders included, “Be filled with the Spirit.”



(2)  Their general orders included, “Grow in grace and the knowledge of our Lord and Savior Jesus Christ.”



(3)  Their special orders included, “Keep on obeying those men who rule over you.”


i.  Paul wanted very badly for the Corinthians to get moving in their spiritual life; for he had much to teach them, 1 Cor 3:1-3a, “But I, brethren, am not able to speak to you as spiritual, but as carnal, as infants in Christ.  I gave you milk to drink, not food; for you continued to not yet be able [to eat it].   But even now, you are still not able.  For you are still carnal.”
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